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Chapter 3

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

וַיַּשְׁכֵּם1֩
na–akaondoka–mapema
H7925

עַ יְהוֹשֻׁ֨
Yoshua
H3091

קֶר בַּבֹּ֜
asubuhi
H1242

וַיִּסְע֣וּ
na–wakasafiri
H5265

ים הַשִּׁטִּ֗ מֵֽ
kutoka–Shitimu
H7851

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
na–wakafika
H0935

עַד־
hadi–
H5704

ן הַיַּרְדֵּ֔
Yordani
H3383

ה֖וּא
yeye
H1931

וְכָל־
na–wote–
H3605

בְּנֵי֣
wana–wa

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

נוּ וַיָּלִ֥
na–wakalala

ם שָׁ֖
huko
H8033

טֶ֥רֶם
kabla–ya
H2962

רוּ׃ יַעֲבֹֽ
kuvuka

Yoshua na Waisraeli wote wakaondoka asubuhi na mapema kutoka Shitimu, wakaenda mpaka Mto Yordani, 
ambako walipiga kambi kabla ya kuvuka.

י2 וַיְהִ֕
na–ikawa
H1961

מִקְצֵ֖ה
mwishoni–mwa

שְׁלֹ֣שֶׁת
siku–tatu
H7969

ים יָמִ֑
siku
H3117

וַיַּעַבְר֥וּ
na–wakapita

ים הַשֹּׁטְרִ֖
maafisa
H7860

רֶב בְּקֶ֥
katikati–ya
H7130

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
kambi
H4264

Baada ya siku tatu maafisa wakapita katika kambi yote,

3֮ וַיְצַוּוּ
na–wakawaamuru
H6680

אֶת־
–
H0853

הָעָם֣
watu

֒ לֵאמֹר
wakisema
H0559

ם כִּרְאֽוֹתְכֶ֗
mtakapoiona
H7200

אֵת֣
–
H0853

אֲר֤וֹן
sanduku–la
H0727

בְּרִית־
agano–la
H1285

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיכֶ֔
Mungu–wenu
H0430

הֲנִים֙ וְהַכֹּֽ
na–makuhani
H3548

הַלְוִיִּ֔ם
Walawi
H3881

ים נֹשְׂאִ֖
wanaolibeba
H5375

אֹת֑וֹ
yeye
H0853

ם וְאַתֶּ֗
na–ninyi

֙ תִּסְעוּ
mtasafiri
H5265

ם מִמְּק֣וֹמְכֶ֔
kutoka–mahali–penu
H4725

ם וַהֲלַכְתֶּ֖
na–kufuata
H1980

יו׃ אַחֲרָֽ
nyuma–yake

wakitoa maagizo kwa watu, wakiwaambia: “Mtakapoona Sanduku la Agano la Bwana Mungu wenu, likichukuliwa 
na Walawi ambao ndio makuhani, mtaondoka hapo mlipo na kulifuata.

׀אַךְ֣ 4
lakini–
H0389

רָח֣וֹק
nafasi
H7350

יִהְיֶ֗ה
itakuwepo
H1961

ינֵיכֶם֙ בֵּֽ
kati–yenu
H0996

]ובינו[
[na–kati–yake]
H0996

יו( )וּבֵינָ֔
(na–kati–yake)
H0996

יִם כְּאַלְפַּ֥
kama–dhiraa–elfu–mbili
H0505

ה אַמָּ֖
dhiraa

ה בַּמִּדָּ֑
kwa–kipimo

ל־ אַֽ
msi–
H0408

תִּקְרְב֣וּ
karibie
H7126

יו אֵלָ֗
kwake
H0413

לְמַ֤עַן
ili–
H4616

אֲשֶׁר־
kwamba–

֙ דְעוּ תֵּֽ
mjue
H3045

אֶת־
–
H0853

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
njia
H1870

ר אֲשֶׁ֣
ambayo

לְכוּ־ תֵּֽ
mtaenda–
H3212

הּ בָ֔
ndani–yake

י כִּ֣
kwa–sababu

א ֹ֧ ל
hamja–
H3808

ם עֲבַרְתֶּ֛
pita

רֶךְ בַּדֶּ֖
njiani
H1870

מִתְּמ֥וֹל
tangu–jana
H8543

שִׁלְשֽׁוֹם׃
juzi
H8032

ס
§

Ndipo mtakapotambua njia mtakayoiendea, kwa kuwa hamjawahi kuipita kabla. Lakini msisogee karibu, bali 
kuwe na umbali wa dhiraa 2,000 kati yenu na Sanduku.”

וַיֹּ֧אמֶר5
na–akasema
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Yoshua
H3091

אֶל־
kwa–
H0413

הָעָ֖ם
watu

שׁוּ הִתְקַדָּ֑
jitakaseni
H6942

י כִּ֣
kwa–sababu

ר מָחָ֗
kesho
H4279

ה יַעֲשֶׂ֧
atafanya

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

בְּקִרְבְּכֶ֖ם
kati–yenu
H7130

נִפְלָאֽוֹת׃
maajabu
H6381
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Ndipo Yoshua akawaambia hao watu, “Jitakaseni, kwa kuwa kesho Bwana atatenda mambo ya kushangaza 
katikati yenu.”

וַיֹּ֤אמֶר6
na–akasema
H0559

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Yoshua
H3091

אֶל־
kwa–
H0413

הַכֹּהֲנִי֣ם
makuhani
H3548

ר לֵאמֹ֔
akisema
H0559

֙ שְׂאוּ
chukueni
H5375

אֶת־
–
H0853

אֲר֣וֹן
sanduku–la
H0727

ית הַבְּרִ֔
agano
H1285

וְעִבְר֖וּ
na–vukeni

לִפְנֵי֣
mbele–ya
H6440

הָעָם֑
watu

֙ וַיִּשְׂאוּ
na–wakachukua
H5375

אֶת־
–
H0853

אֲר֣וֹן
sanduku–la
H0727

ית הַבְּרִ֔
agano
H1285

וַיֵּלְכ֖וּ
na–wakaenda
H3212

לִפְנֵי֥
mbele–ya
H6440

ם׃ הָעָֽ
watu

ס
§

Yoshua akawaambia makuhani, “Liinueni Sanduku la Agano mkatangulie mbele ya watu.” Hivyo wakaliinua na 
kutangulia mbele yao.

וַיֹּ֤אמֶר7
na–akasema
H0559

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Yoshua
H3091

הַיּ֣וֹם
siku–hii
H3117

הַזֶּ֗ה
hii
H2088

֙ אָחֵל
nitaanza

גַּדֶּלְךָ֔
kukutukuza
H1431

בְּעֵינֵי֖
machoni–pa

כָּל־
wote–
H3605

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

אֲשֶׁר֙
ili

יֵֽדְע֔וּן
wajue
H3045

י כִּ֗
kwamba

ר כַּאֲשֶׁ֥
kama–nilivyo

הָיִ֛יתִי
kuwa
H1961

עִם־
pamoja–na

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

אֶהְיֶה֥
nitakuwa
H1961

ךְ׃ עִמָּֽ
pamoja–nawe

Ndipo Bwana akamwambia Yoshua, “Leo nitaanza kukutukuza machoni pa Israeli yote, ili wapate kujua kuwa 
niko pamoja nawe kama nilivyokuwa pamoja na Mose.

ה8 וְאַתָּ֗
na–wewe

תְּצַוֶּה֙
utawaamuru
H6680

אֶת־
–
H0853

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
makuhani
H3548

י נֹשְׂאֵ֥
wanaobeba
H5375

אֲרֽוֹן־
sanduku–la
H0727

ית הַבְּרִ֖
agano
H1285

ר לֵאמֹ֑
ukisema
H0559

ם כְּבֹאֲכֶ֗
mtakapofika
H0935

עַד־
hadi–
H5704

קְצֵה֙
ukingo–wa

מֵי֣
maji–ya
H4325

ן הַיַּרְדֵּ֔
Yordani
H3383

ן בַּיַּרְדֵּ֖
katika–Yordani
H3383

דוּ׃ תַּעֲמֹֽ
mtasimama
H5975

פ
¶

Uwaambie makuhani wanaochukua Sanduku la Agano, ‘Mnapofika kwenye ukingo wa maji ya Yordani, nendeni 
mkasimame ndani ya mto.’ ”

וַיֹּ֥אמֶר9
na–akasema
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yoshua
H3091

אֶל־
kwa–
H0413

בְּנֵי֣
wana–wa

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

גֹּ֣שׁוּ
karibuni
H5066

נָּה הֵ֔
hapa
H2008

וְשִׁמְע֕וּ
na–sikieni
H8085

אֶת־
–
H0853

י דִּבְרֵ֖
maneno–ya
H1697

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

ם׃ אֱלֹֽהֵיכֶֽ
Mungu–wenu
H0430

Yoshua akawaambia Waisraeli, “Njooni hapa msikilize maneno ya Bwana Mungu wenu.
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וַיֹּ֣אמֶר10
na–akasema
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Yoshua
H3091

בְּזאֹת֙
kwa–hili
H2063

דְע֔וּן תֵּֽ
mtajua
H3045

י כִּ֛
kwamba

אֵ֥ל
Mungu
H0410

י חַ֖
aliye–hai

בְּקִרְבְּכֶם֑
kati–yenu
H7130

וְהוֹרֵ֣שׁ
na–kufukuza
H3423

ישׁ יוֹרִ֣
atawafukuza
H3423

פְּנֵיכֶם מִ֠
mbele–yenu
H6440

אֶת־
–
H0853

י הַכְּנַעֲנִ֨
Wakanaani

וְאֶת־
na–
H0853

י הַחִתִּ֜
Wahiti
H2850

וְאֶת־
na–
H0853

י הַחִוִּ֗
Wahivi
H2340

וְאֶת־
na–
H0853

֙ הַפְּרִזִּי
Waperizi
H6522

וְאֶת־
na–
H0853

י הַגִּרְגָּשִׁ֔
Wagirugashi
H1622

י וְהָאֱמֹרִ֖
na–Waamori
H0567

י׃ וְהַיְבוּסִֽ
na–Wayebusi
H2983

Hivi ndivyo mtakavyojua ya kuwa Mungu aliye hai yupo katikati yenu, na kwamba kwa hakika atawafukuza mbele 
yenu hao Wakanaani, Wahiti, Wahivi, Waperizi, Wagirgashi, Waamori na Wayebusi.

הִנֵּה11֙
tazama
H2009

אֲר֣וֹן
sanduku–la
H0727

ית הַבְּרִ֔
agano
H1285

אֲד֖וֹן
Bwana–wa
H0136

כָּל־
nchi–yote–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
nchi
H0776

עֹבֵ֥ר
linavuka

לִפְנֵיכֶ֖ם
mbele–yenu
H6440

ן׃ בַּיַּרְדֵּֽ
katika–Yordani
H3383

Tazameni, Sanduku la Agano la Bwana wa dunia yote litaingia ndani ya Mto Yordani likiwa limewatangulia.

ה12 וְעַתָּ֗
na–sasa
H6258

קְח֤וּ
chukueni
H3947

לָכֶם֙
kwa–ajili–yenu

שְׁנֵי֣
kumi–na–wawili
H8147

ר עָשָׂ֣
kumi–na–wawili
H6240

ישׁ אִ֔
watu
H0376

י מִשִּׁבְטֵ֖
kutoka–makabila–ya
H7626

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

אִישׁ־
mtu–
H0376

אֶחָ֥ד
mmoja
H0259

אִישׁ־
mtu–
H0376

אֶחָ֖ד
mmoja
H0259

ׁבֶט׃ לַשָּֽ
kwa–kabila
H7626

Sasa basi, chagueni watu kumi na wawili kutoka makabila ya Israeli, mtu mmoja kutoka kila kabila.

וְהָיָ֡ה13
na–itakuwa
H1961

כְּנ֣וֹחַ
wakati–wa–kupumzika
H5117

כַּפּ֣וֹת
nyayo–za
H3709

רַגְלֵי֣
miguu–ya
H7272

ים הַכֹּהֲנִ֡
makuhani
H3548

֩ נֹשְׂאֵי
wanaobeba
H5375

אֲר֨וֹן
sanduku–la
H0727

יְהוָ֜ה
Yahwe
H3068

אֲד֤וֹן
Bwana–wa
H0136

כָּל־
nchi–yote–
H3605

הָאָרֶ֙ץ֙
nchi
H0776

בְּמֵי֣
katika–maji–ya
H4325

ן הַיַּרְדֵּ֔
Yordani
H3383

מֵ֤י
maji–ya
H4325

֙ הַיַּרְדֵּן
Yordani
H3383

רֵת֔וּן יִכָּ֣
yatakatika
H3772

יִם הַמַּ֥
maji
H4325

ים הַיֹּרְדִ֖
yanayoshuka
H3381

מִלְמָעְ֑לָה
kutoka–juu
H4605

וְיַעַמְד֖וּ
na–yatasimama
H5975

נֵד֥
lundo–
H5067

ד׃ אֶחָֽ
moja
H0259

Mara tu nyayo za makuhani walichukualo Sanduku la Bwana, Bwana wa dunia yote, zitakapokanyaga ndani ya 
Mto Yordani, maji hayo yatiririkayo kutoka juu yatatindika na kusimama kama chuguu.”

י14 וַיְהִ֗
na–ikawa
H1961

עַ בִּנְסֹ֤
waliposafiri
H5265

הָעָם֙
watu

ם מֵאָהֳ֣לֵיהֶ֔
kutoka–mahema–yao
H0168

ר לַעֲבֹ֖
kuvuka

אֶת־
–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֑
Yordani
H3383

ים וְהַכֹּהֲנִ֗
na–makuhani
H3548

שְׂאֵ֛י נֹֽ
wanaobeba
H5375

הָאָר֥וֹן
sanduku
H0727

ית הַבְּרִ֖
agano
H1285

לִפְנֵי֥
mbele–ya
H6440

ם׃ הָעָֽ
watu

Basi, watu walipovunja kambi ili kuvuka Yordani, makuhani wakiwa wamebeba Sanduku la Agano waliwatangulia.
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וּכְב֞וֹא15
na–walipofika
H0935

נֹשְׂאֵ֤י
wanaobeba
H5375

֙ אָרוֹן הָֽ
sanduku
H0727

עַד־
hadi–
H5704

ן הַיַּרְדֵּ֔
Yordani
H3383

וְרַגְלֵי֤
na–miguu–ya
H7272

הֲנִים֙ הַכֹּֽ
makuhani
H3548

נֹשְׂאֵי֣
wanaobeba
H5375

אָר֔וֹן הָֽ
sanduku
H0727

נִטְבְּל֖וּ
ilizama
H2881

בִּקְצֵה֣
katika–ukingo–wa

יִם הַמָּ֑
maji
H4325

ן וְהַיַּרְדֵּ֗
na–Yordani
H3383

מָלֵא֙
ilikuwa–imejaa
H4390

עַל־
juu–ya

כָּל־
kando–zote–
H3605

יו גְּדוֹתָ֔
kando–zake
H1415

ל כֹּ֖
siku–zote
H3605

י יְמֵ֥
siku–za
H3117

יר׃ קָצִֽ
mavuno

Wakati huu ulikuwa wakati wa mavuno, nao Mto Yordani ulikuwa umefurika hadi kwenye kingo zake. Ilikuwa 
kawaida ya Yordani kufurika nyakati zote za mavuno. Mara tu makuhani wale waliokuwa wamebeba Sanduku la 
Agano walipofika mtoni na nyayo zao kuzama ndani ya yale maji,

וַיַּעַמְד֡ו16ּ
na–yakasimama
H5975

הַמַּיִם֩
maji
H4325

ים הַיֹּרְדִ֨
yanayoshuka
H3381

עְלָה מִלְמַ֜
kutoka–juu
H4605

מוּ קָ֣
yakainuka

נֵד־
lundo–
H5067

ד אֶחָ֗
moja
H0259

ק הַרְחֵ֨
mbali
H7368

ד מְאֹ֜
sana
H3966

]באדם[
[kwa–Adama]
H0121

ם( אָדָ֤ )מֵֽ
(kutoka–Adama)
H0121

הָעִיר֙
mji

אֲשֶׁר֙
ulio

ד מִצַּ֣
kando–ya
H6654

ן רְתָ֔ צָֽ
Saretani
H6891

ים וְהַיֹּרְדִ֗
na–yanayoshuka
H3381

עַל֣
kwenye–

יָם֧
bahari–ya
H3220

הָעֲרָבָ֛ה
Araba
H6160

יָם־
bahari–ya
H3220

לַח הַמֶּ֖
Chumvi
H4417

מּוּ תַּ֣
yalimalizika
H8552

נִכְרָ֑תוּ
yakakatwa
H3772

וְהָעָ֥ם
na–watu

עָבְר֖וּ
wakavuka

נֶגֶ֥ד
mkabala–na
H5048

יְרִיחֽוֹ׃
Yeriko
H3405

maji hayo yaliyotiririka kutoka upande wa juu yaliacha kutiririka yakasimama kama chuguu mbali kabisa nao, 
kwenye mji ulioitwa Adamu kwenye eneo la Sarethani, wakati yale maji yaliyokuwa yanatiririka kuingia kwenye 
Bahari ya Araba (yaani Bahari ya Chumvi), yalitindika kabisa. Hivyo watu wakavuka kukabili Yeriko.

וַיַּעַמְד֣ו17ּ
na–wakasimama
H5975

ים הַכֹּהֲנִ֡
makuhani
H3548

שְׂאֵי נֹ֠
wanaobeba
H5375

הָאָר֨וֹן
sanduku
H0727

בְּרִית־
agano–la
H1285

יְהוָ֜ה
Yahwe
H3068

רָבָ֛ה בֶּחָֽ
kwenye–nchi–kavu
H2724

בְּת֥וֹךְ
katikati–ya
H8432

ן הַיַּרְדֵּ֖
Yordani
H3383

הָכֵן֑
imara

וְכָל־
na–wote–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israeli
H3478

בְרִים֙ עֹֽ
wakivuka

ה בֶּחָרָ֣בָ֔
kwenye–nchi–kavu
H2724

עַד֤
hadi–
H5704

אֲשֶׁר־
walipo–

֙ תַּמּ֙וּ
maliza
H8552

כָּל־
taifa–lote–
H3605

הַגּ֔וֹי
taifa

ר לַעֲבֹ֖
kuvuka

אֶת־
–
H0853

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
Yordani
H3383

Wale makuhani waliobeba Sanduku la Agano la Bwana, wakasimama imara mahali pakavu katikati ya Mto 
Yordani, wakati Waisraeli wote wakiwa wanapita hadi taifa lote likaisha kuvuka mahali pakavu.
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